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LIETUVOS RESPUBLIKOS ŠVIETIMO, MOKSLO IR SPORTO MINISTRAS

ĮSAKYMAS
DĖL ŠVIETIMO, MOKSLO IR SPORTO MINISTRO 2023 M. RUGSĖJO 11 D. ĮSAKYMO NR. V-1187 „DĖL VALSTYBINIŲ BRANDOS EGZAMINŲ ORGANIZAVIMO IR VYKDYMO TVARKOS APRAŠO PATVIRTINIMO“ PAKEITIMO

2023 m. lapkričio 27 d. Nr. V-1494
Vilnius


P a k e i č i u Valstybinių brandos egzaminų organizavimo ir vykdymo tvarkos aprašą, patvirtintą Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro 2023 m. rugsėjo 11 d. įsakymu Nr. V-1187 „Dėl Valstybinių brandos egzaminų organizavimo ir vykdymo tvarkos aprašo patvirtinimo“:
1. Pakeičiu 2.4 papunktį ir jį išdėstau taip:
„2.4. Eksternas – asmuo, įgijęs vidurinį ar lygiavertį išsilavinimą Lietuvoje ar užsienyje, arba užsienio valstybės ar tarptautinės organizacijos vidurinio ugdymo programos baigiamosios klasės mokinys, pageidaujantis laikyti dalyko tarpinį patikrinimą ir (ar) brandos egzaminą, arba šios programos III gimnazijos ar jai prilygintos klasės mokinys, pageidaujantis laikyti dalyko tarpinį patikrinimą.“
2. Pakeičiu 12 punktą ir jį išdėstau taip:
„12. Eksternas prašymą dėl atitinkamo dalyko tarpinių patikrinimų ir brandos egzaminų pasirinkimo teikia bazinės mokyklos vadovui iki einamųjų metų lapkričio 24 d. 2023–2024 m. m. užsienio valstybės ar tarptautinės organizacijos vidurinio ugdymo programos III gimnazijos ar jai prilygintos klasės mokinys, pageidaujantis laikyti dalyko tarpinį patikrinimą, prašymą teikia iki einamųjų metų sausio 31 d.“
3. Pakeičiu 13.3 papunktį ir jį išdėstau taip:
„13.3. užsienio valstybės ar tarptautinės organizacijos išduotą dokumentą, liudijantį, kad asmuo mokosi užsienio valstybės ar tarptautinės organizacijos vidurinio ugdymo programos baigiamojoje klasėje arba šios programos III gimnazijos ar jai prilygintoje klasėje (užsienio valstybės ar tarptautinės organizacijos programos mokinys);“.
4. Pakeičiu 16 punktą ir jį išdėstau taip:
„16. Prašymai dėl atsisakymo laikyti tarpinius patikrinimus nepriimami. Tarpinius patikrinimus mokiniai laiko tų vidurinio ugdymo programos dalykų, kurių mokosi ir to kurso (bendrojo (B), išplėstinio (A)), pagal kurį mokosi. Buvęs mokinys ir eksternas laiko tik pasirinktų valstybinių brandos egzaminų dalykų tarpinius patikrinimus.“
5. Pakeičiu 17.2 papunktį ir jį išdėstau taip:
„17.2. eksternui pasirinktus lietuvių kalbos ir literatūros (A) arba lietuvių kalbos ir literatūros (B) ir matematikos (A) arba matematikos (B) brandos egzaminus, dalyvavusiam lietuvių kalbos ir literatūros (A) arba lietuvių kalbos ir literatūros (B) ir matematikos (A) arba matematikos (B) pirmajame ir antrajame tarpiniuose patikrinimuose, užsienio (anglų) kalbos, užsienio (prancūzų) kalbos, užsienio (vokiečių) kalbos, lenkų tautinės mažumos gimtosios kalbos ir literatūros, baltarusių tautinės mažumos gimtosios kalbos ir literatūros, rusų tautinės mažumos gimtosios kalbos ir literatūros, vokiečių tautinės mažumos gimtosios kalbos ir literatūros, istorijos, geografijos, ekonomikos ir verslumo, filosofijos, biologijos, chemijos, fizikos, informatikos ir inžinerinių technologijų brandos egzaminus – dalyvavusiam užsienio (anglų) kalbos, užsienio (prancūzų) kalbos, užsienio (vokiečių) kalbos, lenkų tautinės mažumos gimtosios kalbos ir literatūros, baltarusių tautinės mažumos gimtosios kalbos ir literatūros, rusų tautinės mažumos gimtosios kalbos ir literatūros, vokiečių tautinės mažumos gimtosios kalbos ir literatūros, istorijos, geografijos, ekonomikos ir verslumo, filosofijos, biologijos, chemijos, fizikos, informatikos ir inžinerinių technologijų tarpiniuose patikrinimuose.“
6. Pakeičiu 21 punktą ir jį išdėstau taip:
„21. Dalykų tarpinius patikrinimus laiko III gimnazijos klasės mokinys, kuris yra pasirinkęs vidurinio ugdymo programos tą dalyką ir dalyko kursą, jeigu toks yra, buvęs mokinys, eksternas, IV gimnazijos klasės mokinys, kuriam tarpinis patikrinimas šio Aprašo nustatyta tvarka buvo atidėtas, IV gimnazijos klasės mokinys, kuris 2023–2024 m. m. III gimnazijos klasėje laikė ir pateikė prašymą perlaikyti dalyko tarpinį patikrinimą, išskyrus pirmąjį lietuvių kalbos ir literatūros (A) arba lietuvių kalbos ir literatūros (B), lenkų tautinės mažumos gimtosios kalbos ir literatūros tarpinį patikrinimą, 2022–2023 m. m. laikytą lenkų tautinės mažumos gimtosios kalbos ir literatūros tarpinį patikrinimą, IV gimnazijos klasės mokinys, kuris bendrųjų ugdymo planų nustatyta tvarka keitė individualaus ugdymo plano dalykų pasirinkimą ar dalyko programos kursą.“
7. Pakeičiu 22 punktą ir jį išdėstau taip:
„22. Lietuvių kalbos ir literatūros (A) antrąjį, lietuvių kalbos ir literatūros (B) antrąjį, matematikos (A) antrąjį ir matematikos (B) antrąjį tarpinį patikrinimą laiko IV gimnazijos klasės mokinys, buvęs mokinys ir eksternas, kuris yra dalyvavęs atitinkamame pirmajame tarpiniame patikrinime, išskyrus mokinius, buvusius mokinius ir eksternus, kurie nedalyvavo atitinkamo dalyko pirmajame tarpiniame patikrinime, nes jis šio Aprašo nustatyta tvarka buvo atidėtas, bei mokinius, kurie bendrųjų ugdymo planų nustatyta tvarka keitė lietuvių kalbos ir literatūros ar matematikos programos kursą.“
8. Pakeičiu 23 punktą ir jį išdėstau taip:
„23. Pakartotinį lietuvių kalbos ir literatūros (A) antrąjį, lietuvių kalbos ir literatūros (B) antrąjį, matematikos (A) antrąjį ir matematikos (B) antrąjį tarpinį patikrinimą laiko IV gimnazijos klasės mokinys, buvęs mokinys, eksternas, kuriam atitinkamas antrasis tarpinis patikrinimas šio Aprašo nustatyta tvarka buvo atidėtas.“
9. Pakeičiu 25.4 papunktį ir jį išdėstau taip:
„25.4. eksternas, užsienio valstybės ar tarptautinės organizacijos vidurinio ugdymo programos baigiamosios klasės mokinys;“.
10. Pakeičiu 25.5 papunktį ir jį išdėstau taip:
„25.5. mokinys ir buvęs mokinys, gavę nepatenkinamą lietuvių kalbos ir literatūros (A) arba lietuvių kalbos ir literatūros (B) valstybinio brandos egzamino įvertinimą pagrindinės sesijos metu.“
11. Pakeičiu 45 punktą ir jį išdėstau taip:
„45. Brandos egzaminų, išskyrus užsienio (anglų) kalbos, užsienio (prancūzų) kalbos, užsienio (vokiečių) kalbos, lenkų tautinės mažumos gimtosios kalbos ir literatūros, baltarusių tautinės mažumos gimtosios kalbos ir literatūros, rusų tautinės mažumos gimtosios kalbos ir literatūros ir vokiečių tautinės mažumos gimtosios kalbos ir literatūros brandos egzaminus, užduotys rengiamos lietuvių kalba. Rečiau vartojami dalykiniai terminai tarpinių patikrinimų ir brandos egzaminų užduotyse papildomai pateikiami lenkų, rusų ir ukrainiečių kalbomis.“
12. Pakeičiu 65.1 papunktį ir jį išdėstau taip:
„65.1. per dvi darbo dienas nuo informacijos pateikimo patikrina ir, jei reikia, Mokinių registre ištaiso iki einamųjų metų lapkričio 24 d. įvestus duomenis apie mokinių pasirinktus brandos egzaminus, III gimnazijos klasės mokinių, laikysiančių tarpinius patikrinimus, 2023–2024 m. m. IV gimnazijos klasės mokinių, perlaikysiančių 2022–2023 m. m. laikytą lenkų tautinės mažumos gimtosios kalbos ir literatūros tarpinį patikrinimą, IV gimnazijos klasės mokinių, laikysiančių antruosius lietuvių kalbos ir literatūros (A), lietuvių kalbos ir literatūros (B), matematikos (A), matematikos (B) tarpinius patikrinimus ir perlaikysiančių 2023–2024 m. m. laikytus dalykų tarpinius patikrinimus, išskyrus pirmąjį lietuvių kalbos ir literatūros (A) arba lietuvių kalbos ir literatūros (B), lenkų tautinės mažumos gimtosios kalbos ir literatūros tarpinį patikrinimą, sąrašus, buvusių mokinių ir eksternų pasirinktus tarpinius patikrinimus ir (ar) brandos egzaminus, per dvi darbo dienas nuo informacijos pateikimo patikrina ir, jei reikia, Mokinių registre ištaiso iki einamųjų metų sausio 31 d. įvestus duomenis apie IV gimnazijos klasės mokinius, kurie bendrųjų ugdymo planų nustatyta tvarka keitė individualaus ugdymo plano dalykų pasirinkimą ar dalyko programos kursą. Bazinės mokyklos – per dvi darbo dienas nuo informacijos pateikimo patikrina ir, jei reikia, Mokinių registre ištaiso iki einamųjų metų sausio 31 d. įvestus duomenis apie 2023–2024 mokslo metais užsienio valstybės ar tarptautinės organizacijos vidurinio ugdymo programos III gimnazijos ar jai prilygintos klasės mokinius, pageidaujančius laikyti dalyko tarpinius patikrinimus;“. 
13. Pakeičiu 83 punktą ir jį išdėstau taip:
„83. Brandos egzamino vykdymo grupės sudėtį tvirtina savivaldybės vykdomoji institucija ar jos įgaliotas savivaldybės administracijos direktorius. Ne vėliau kaip prieš 10 dienų iki tarpinio patikrinimo ir brandos egzamino dienos vykdymo grupės vyresnįjį vykdytoją, administratorių ar vykdytoją skiria jo darbdavys ar jo įgaliotas asmuo tvarkomuoju dokumentu. Brandos egzamino vyresnysis vykdytojas turi turėti teisę dirbti su „RIBOTO NAUDOJIMO“ informacija (priimti brandos egzamino užduotis, saugoti iki teisėtai atskleidžiant vokus, kuriuose yra brandos egzamino užduoties ar jos dalies turinys). Teisę dirbti su „RIBOTO NAUDOJIMO“ įslaptinta informacija suteikia savivaldybės administracijos direktorius. Jei brandos egzamino centras yra Lietuvos Respublikos ambasada (toliau – ambasada), vykdymo grupės sudėtį ne vėliau kaip likus 7 dienoms iki brandos egzamino dienos tvirtina švietimo, mokslo ir sporto ministras, suderinęs su Lietuvos Respublikos užsienio reikalų ministerija. Brandos egzamino centro vyresnysis vykdytojas turi turėti teisę dirbti su „RIBOTO NAUDOJIMO“ įslaptinta informacija tuo atveju, jeigu priimamas vokas su brandos egzamino užduoties ar jos dalies turiniu priėmimo metu nėra teisėtai atskleistas.“
14. Pakeičiu 97 punktą ir jį išdėstau taip:
„97. Šešis mėnesius nuo dalyko brandos egzamino vykdymo dienos brandos egzaminų vienas vykdymo protokolų egzempliorius saugomas Nacionalinėje švietimo agentūroje, o kitas vykdymo protokolų ir lydraščių egzempliorius – savivaldybių administracijų švietimo padaliniuose. Grąžinti vokai sunaikinami pasibaigus pakartotinei sesijai. Tarpinių patikrinimų vykdymo protokolai pildomi po vieną egzempliorių, saugomi tarpinio patikrinimo centre šešis mėnesius nuo tarpinį patikrinimą laikiusių kandidatų atitinkamo dalyko brandos egzamino vykdymo dienos.“
15. Pakeičiu 114 punktą ir jį išdėstau taip:
„114. Lietuvių kalbos ir literatūros (A) ir lietuvių kalbos ir literatūros (B) pirmojo tarpinio patikrinimo vertintojų vardinius sąrašus tvirtina Nacionalinės švietimo agentūros direktorius savivaldybių administracijų teikimu informacinėje sistemoje NECIS iki Nacionalinės švietimo agentūros direktoriaus įsakymu nustatytos datos. Į vertintojus gali būti siūlomi skirtingų mokyklų mokytojai. Šių tarpinių patikrinimų vertintojus į vertinimo grupeles suskirsto, vertintojų vaidmenis paskirsto, vertintojų vertinimo grafiką nustato, pasirašytinai supažindina su vertinimo instrukcija (kriterijais), kitus organizacinius klausimus administruoja tarpinio patikrinimo centro vadovas, vadovaudamasis Nacionalinės švietimo agentūros direktoriaus įsakymu nustatyta vertinimo tvarka.“
16. Pakeičiu 117 punktą ir jį išdėstau taip:
„117. Koduotą kandidato darbą (originalą, garso įrašą arba darbo kopiją), sakomą tekstą ir (ar) pokalbį vertina ne mažiau kaip du vertintojai, vadovaudamiesi dalyko tarpinio patikrinimo ir (ar) brandos egzamino vertinimo instrukcija ir Nacionalinės švietimo agentūros direktoriaus įsakymu nustatyta tvarka. Kai vertinama elektroniniu būdu, vertintojas gautus taškus pažymi elektroninio vertinimo informacinėje sistemoje. Nesutampant pirmojo ir antrojo vertintojų įvertinimams, vertina trečiasis vertintojas. Nesutampant lietuvių kalbos ir literatūros (A) ar lietuvių kalbos ir literatūros (B) pirmojo tarpinio patikrinimo dviejų vertintojų įvertinimams, vertina iš naujo Nacionalinės švietimo agentūros direktoriaus įsakymu iš dalyko specialistų sudaryta Lietuvių kalbos ir literatūros pirmojo tarpinio patikrinimo vertinimo kokybės užtikrinimo grupė. Šios grupės atliktas kandidato sakomo teksto ir (ar) pokalbio įrašo vertinimas atitinka trečiojo vertintojo vertinimą.“
17. Pakeičiu 122.3 papunktį ir jį išdėstau taip:
„122.3. nustato dalykų valstybinių brandos egzaminų kandidatų rezultatų, elektroniniu būdu vykdytų tarpinių patikrinimų išrašų iš elektroninės testavimo sistemos su pateiktais kandidatų atsakymais ir skenuotų brandos egzaminų darbų skelbimo per kandidatų brandos egzaminų darbų demonstravimo sistemą datas ir trukmę.“
18. Pakeičiu 137 punkto antrąją pastraipą ir ją išdėstau taip:
„Pašalinto iš brandos egzamino kandidato darbas (atsakymų lapas) kartu su visų kandidatų darbais (atsakymų lapais) dedamas į voką. Kandidato pasiaiškinimas pridedamas kartu su vykdytojo aktu, jei jis pateiktas iki voko užklijavimo. Vėliau tą pačią dieną pateiktas pasiaiškinimas įdedamas į pakuotę (jei ji neužklijuota) arba persiunčiamas į Nacionalinę švietimo agentūrą. Pašalinto iš tarpinio patikrinimo kandidato pasiaiškinimo (jeigu pateiktas), tarpinio patikrinimo vykdymo protokolo ir laisvos formos vykdytojo akto patvirtintos kopijos tą pačią dieną persiunčiami į Nacionalinę švietimo agentūrą.“ 
19. Pakeičiu 140 punktą ir jį išdėstau taip:
„140. Už tarpinių patikrinimų ir brandos egzaminų centrų aprūpinimą reikiamu kompiuterių, spausdintuvų, mikrofonų, laikmačių, lietuvių kalbos, dvikalbių žodynų skaičiumi ir kitomis dalykų tarpinių patikrinimų ir brandos egzaminų vykdymo instrukcijose nurodytomis priemonėmis atsakinga mokyklos savininko teises ir pareigas įgyvendinanti institucija, dalyvių susirinkimas (savininkas).“



Švietimo, mokslo ir sporto ministras 	Gintautas Jakštas
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